Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-MICRO 20-670A

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Treatment of must by UV-C radiation

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswnmii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHntapun: Agree with
Amendments

FIVS notes that a literature review reveals that inactivation efficacy is strongly dependent on the
microorganisms itself. UV-C sensitivity of microbes differs among species, strains and the growth stage
of the culture. Some studies describe effects on physicochemical and chemical parameters such as
optical density, turbidity, pH-value, antioxidant potential and color. Also, it has been shown that UV-C
induced oxidation and color bleaching were observed in pasteurized grape must. In freshly pressed
grape must the effect of enzymatic browning seemed to predominate. These points should be
included in the resolution so that a balanced view can be presented to the reader.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-MICRO 20-670B

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Treatment of wine by UV-C radiation

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Agree with
Amendments

FIVS notes that a literature review reveals that use of this technology could impact the overall quality of
the finished product. Efficiency of treatment depends on the ability of the light to reach the
microorganisms. This process has therefore been limited to clear liquids due to lack of penetration in
turbid liquids. High UV-C intensity can induce light-struck flavors in wines, described as “cabbage
flavors”. Additionally, the process is limited to sweet wines probably due to the presence of residual
sugars. These points should be included in the resolution so that a balanced view can be presented to
the reader
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SCMA 19-662D

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Determination of total sulfur dioxide in concentrated grape juice

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SCMA 19-662E

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Determination of Density and Specific gravity at 20°C in grape juice, reconstituted grape juice,
concentrated grape juice and nectar

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SCMA 19-662I

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:

Determination of the deuterium distribution in ethanol derived from fermentation of grape juice,
concentrated grape juice, reconstituted grape juice, and nectar by application of nuclear magnetic
resonance (SNIF-NMR/RMN-FINS)

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwuii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Agree with
Amendments

FIVS notes that multiple variables throughout are not defined in document. Section 7.2.1 references 9.3,
but 9.3 is not included in document. Section 9 (“Precision”) references Annex | and Il that are not
included in the document
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SCMA 21-688

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:

Wine — determination of relative ratio of non-exchangeable hydrogen and deuterium atoms in
ethanol obtained through the fermentation of grape juice, concentrated grape juice, reconstituted
grape juice, and nectar by means of instrumental technique EIM - IRMS

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwuii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapuu: Agree with
Amendments

FIVS suggests that the Introduction be expanded to include the purpose for this elegant, yet expensive
and time-consuming analysis. The introduction in OENO-SPECIF 21-692 is a good example of the type of
detail that could be included.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SPECIF 19-660

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Medium - chain fatty acid potassium salts (MCFA)

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 17-615

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Musts - treatment by medium-chain fatty acids (MCFA)

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 22-717

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
OENOLOGICAL PRACTICE

TREATMENT OF MUSTS WITH GRAPE SEED PROTEIN EXTRACT

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CrpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswuii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 22-718

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
OENOLOGICAL PRACTICE

TREATMENT OF WINES WITH GRAPE SEED PROTEIN EXTRACT

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwuii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SPECIF 23-723

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Update of monograph on protein of plant origin (withdrawal of wheat)

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Crpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SCMA 23-724

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
DETERMINATION DE LA TENEUR EN ALCOOL RESIDUEL DANS LES VINAIGRES

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapuu: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SCMA 23-725

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Method for the determination of D(-) tartaric acid

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Crpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapuu: Agree with
Amendments

FIVS notes that the Scope does not mention tandem mass spectrometry which greatly impacts the cost
of instrumentation and applicability.

In Section 4 (“Solution Preparation”) the text “Preparation of wine matrix standards.” appears, but it is
not numbered like the other entries, and there are no instructions.

Because no internal standard is used, quantification could be greatly impacted by amount of eluate
collected from initial separation. This is not quantitatively controlled (i.e. “Around 400uL should be
recovered”) and could lead to precision and accuracy impact. This must be addressed prior to
progression though the step process.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SPECIF 23-727

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Update of monograph of citric acid

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SPECIF 23-728

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Determination of the 13C/12C and 15N/14N isotope ratios of chitosane by isotope ratio mass
spectometry

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Agree with
Amendments

FIVS notes the following:

Based on the previous statement in section 9.1 should the sentence: “If the §*3C value falls between —
25.1%o0 and —24.9%o, it is necessary to proceed further with the evaluation of the parameter 6'°N.”
actually read “If the 8'3C value falls between —25.1%0 and =14.2%o, it is necessary to proceed further
with the evaluation of the parameter §'°N.” ? This is a highly technical resolution, and it is unclear from
the document if this was an editing error or if an additional investigation at the outer limit of the method
was to be undertaken.

No repeatability or reproducibility data was provided. Prior to further progression in the step process,
this must be included.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
VITI-GENET 19-610

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
OlV definitions related to different types of grapevine plant material

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CrpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapuu: Abstention

Note : Some editing is needed in the English version of this resolution.



Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
SECSAN-SECUAL 23-721

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
UPDATE OF THE LIMIT OF CADMIUM IN WINE

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Firm and
Motivated Opposition

FIVS notes that taking a « Firm and Motivated Opposition » position on this resolution could be
interpreted as the industry being against safety, but this is most assuredly not the case.

FIVS bases its’ opposition to this resolution as written based on the following :

1.

In the OIV Collective Expertise Document — « Safety Assessment of Cadmium in Vine and Wine »
(published June 2023), it states on page 9 that « JECFA did not modify the Provisional Tolerable
Monthly Intake (PTMI) when it reviewed dietary exposure.» This would seem to indicate that
the current understanding of the toxicological levels would lead us to conclude that the
maximum levels do not need to be adjusted.

Based on the testing data presented in this same document, it would appear that many wines
from Italy and Brazil would not be able to meet this new standard. As shown below, the Italian
wines appear to have levels of Cadmuim which are in the range of milligrams per liter (mg/L), not
micrograms per liter (ug/L)

1 mltaly

Italy sent data coming from two certified laboratories specialised in oenology. In both cases samples were
analysed before commercialisation, therefore any wines that do not comply with the law would not be marketed.
The data provided by the first laboratory, carried out in the period 2017-2021 (up to 8/21), included a total of 5226
wines. The LOD of the method was 2 mg/L and the 1.OQ was 5 mg/L. Cadmium was not detectable in all the
samples, apart from one case in which the content was 7.6 mg /L, therefore still below the OIV limit of 10 mg /L.
Eighteen thousand seven hundred and twenty-four wines were analysed by the second laboratory of control:
111104 red, 6579 white, and 1059 rosé. Three wines (two red and one white) were above the limit of 10 mg /L.

Wine n° of samples Unit Media median Min Max SD
Red wine 1103 mg/L 0.20 0.16 0.00 652 022
White wine 6579 mg/L. 0.25 0.19 0.00 3543 059
Rosé wine 1059 mg,/1 0.20 018 0.00 2.64 015
1] 18724 mg/L. 0.22 017 0.00 3543 039

Considering the total samples, 3 wines were above the present limit of 10 mg /L. and 14 (from two laboratories)
above the proposed limit of 5 mg /L. The latter corresponds to 0.06% of total wine samples.




Similarly, in the summary for the data from Brazil, it states that the average was well in excess of
the proposed 0.005 mg /L concentration :

Brazil

Information from 158 wines samples were sent from Brazil. The total average 0.614 mg /L.
Perhaps these are both typographical errors, but a change in the limit should not be made based
on a report with such errors. It should be pointed out that it appears that Romanian wines,

which appear to have the correct units, are, on average, in excess of the proposed limit of 0.005
mg/L (5 ug/L)

§'® Romania

The maximum limit allowed in Romania is 0.01 mg /L. Concentration of cadmium in the wine of 4 grape varieties
(white - Sauvignon blanc and Feteasca regali; red - Feteasca neagrd and Merlot) analysed in 5 wine regions

of Romania (Dealu Bujorului, Murfatlar, Tirnave, lasi, Stefanesti-Arges determined in two consecutive years
(2016-2017).

Wine Number of samples Minimum value pg/L Average value pg/L Maximum value pg/L
White 20 2 5.65 9

Red 4 2 6.50 9

All wines 24 2 5.89 9

Considering the maximum values, all 24 wines were under the present limit of 10 mg/L, but some maximum
values and the average are above the proposed limit of 5 mg /L.

Lowering the limit for Cadmium in wine would appear to be approaching or exceeding the lower
threshold for accurate testing of wines, as noted by the summary from Argentina

= Argentina

The Maximum level allowed in Argentina is 0.01 mg/L. In all samples controlled, cadmium
residues were lower than 0.01 mg /L, the limit of quantification (LOQ).

In summary, lowering the limit for Cadmium in wine would seem to draw attention to the levels
which are found in wine, which are negligible (if reported correctly, it is assumed), would create
a situation where member countries’ wines are not compliant with the new standard, and would
exceed the testing capability of the laboratories of some member countries.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
SECSAN-SECUAL 23-722

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
UPDATE OF THE CLASSIFICATION OF OENOLOGICAL TANNINS AS ADDITIVE OR PROCESSING AID

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 23-730

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
LIMIT OF SORBIC ACID IN WINE

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Crpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 23-736A

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Fining of musts using yeast nucleic extracts

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 23-736B

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Fining of wines using yeast nucleic extracts

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
ECO-DROCON 23-726

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
WITHDRAWAL OF OBSOLETE, OUT-OF-DATE AND REDUNDANT OIV RESOLUTIONS (PHASE 2)

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 23-737

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
TREATMENT OF MUSTS WITH FUMARIC ACID FOR ACIDIFICATION

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-MICRO 23-739

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
VALIDATION OF A STANDARD PROTOCOL TO EVALUATE THE FERMENTATION PROPERTIES OF S.
cerevisiae STRAINS

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Agree with
Amendments

FIVS notes that this appears to be only a procedure that would evaluate the ability of yeast to possibly
ferment sucrose in synthetic must. It is suggested that this protocol should also include a protocol for
the evaluation of yeast in natural grape musts. Minimal guidance for the chemical analysis referenced in
the last line of the table should be given. Additionally, guidance for sensory analysis should be included.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
SECSAN-CONUSA 23-729

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
OIV RECOMMENDATIONS ON ADOLESCENT'S EDUCATION REGARDING WINE CONSUMPTION

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Crpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-MICRO 23-740

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
STUDIES ON PRODUCTS AND SUBPRODUCTS OF non-Saccharomyces YEASTS: RESOLUTION TO
REGULATE THE USE OF PRODUCTS AND SUBPRODUCTS OF non-Saccharomyces YEASTS

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
VITI-GENET 23-731

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
VITICULTURAL AND OENOLOGICAL EVALUATION OF NEW DISEASES RESISTANT GRAPE VARIETIES

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
ECO-BOISPI 23-732

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:

UPDATE OF THE OIV INTERNATIONAL STANDARD FOR THE LABELLING OF SPIRITUOUS BEVERAGES
OF VITIVINICULTURAL ORIGIN (RESOLUTION OIV-ECO 402-2012) — INFORMATION ABOUT
NUTRITIONAL DECLARATION

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwuii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
ECO-BOISPI 23-733

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:

UPDATE OF THE OIV INTERNATIONAL STANDARD FOR THE LABELLING OF SPIRITUOUS BEVERAGES
OF VITIVINICULTURAL ORIGIN (RESOLUTION OIV-ECO 402-2012) — INFORMATION ABOUT
INGREDIENTS

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwuii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
VITI-SCRAISIN 23-741

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
MINIMUM MATURITY STANDARDS FOR THE COMMERCIALISATION OF TABLE GRAPES FOR FRESH
CONSUMPTION

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OIV-CST 23-742

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
OIV Definition and General principles on the concept of De minimis

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Crpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapuu: Agree with
Amendments

FIVS suggests that in Principle 2, the term “best” should not be used. This term is troublesome, and
“best” can be quite subjective (e.g, “most sensitive”? “fastest”? “most cost-effective”? “most accurate”?
“most reproducible”?), particularly when the desired outcome is unclear.

For Principle 5, it is suggested that the phrase “and provides relevant information at levels of
significance” be added to the sentence. This will help laboratories and regulators from undertaking the
“chasing zero” phenomenon that this resolution seeks to avoid.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SPECIF 21-692

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
AMS radiocarbon analysis to determine the natural or synthetic origin of tartaric acid

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SPECIF 21-694

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Monograph on functionalized mesoporous silica

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapum : Agree with
Amendments

FIVS suggests that the last sentence in section 1 should include suitable type(s) of filter media for
separation of the FMS from must or wine.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 21-706

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Update to file 3.3.13 “Treatment of wines with yeast mannoproteins”

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Crpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
VITI-SUSTAIN 23-720

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Strategies for adoption of the viticultural sector to climate change. Resiliance.

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SCMA 21-712B

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Use of analytical parameters in the certification of compliance of wines and sparkling wines —
Certificates 2 and 3

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CrpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:
Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Agree with
Amendments

OENO-SCMA 21-712B Et3

Version 10/2023
STEP 1 2 3 4 5 6 7 8
DATE 10/2021 10/2021
10/2022

03/2023 10/2023

PRELIMINARY DRAFT RESOLUTION
OENO-SCMA 21-712B Et3

IMPORTANT: The present resolution modifies the following resolution:
- AG 2/88-OEN

CERTIFICATES OF ANALYSIS PART 2
THE GENERAL ASSEMBLY,

IN VIEW OF Article 2, paragraph 2 iv of the Agreement of 3 April 2001 establishing the International
Organisation of Vine and Wine,

CONSIDERING Resolution OENO 88/2 of 1988 concerning the modification of the Compendium of
International Methods of Wine and Must Analysis to include the rules for the implementation of methods
of analysis and templates for reporting of analysis results,

CONSIDERING the resolution [the draft resolution 21-712A]
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...
CONSIDERING the objectives of the OIV, in particular to contribute to the international harmonisation of
existing practices and standards in order to improve the conditions for the production and marketing of
vine and wine products, and to help ensure that the interests of consumers are taken into account,

CONSIDERING the work of the Codex Alimentarius, in particular the following guidelines: “Principles for
Food Import and Export Inspection and Certification” (CXG 20-1995), “Guidelines for Food Import Control
Systems” (CXG 47-2003) and “Guidelines for Design, Production, Issuance and Use of Generic Official
Certificates” (CXG 38-2001),

CONSIDERING the work of the “Methods of Analysis” Sub-Commission in this area,

DECIDES, at the proposal of the “Oenology” Commission, to modify the resolution [the draft resolution 21-
712A] by adding the following part:

CERTIFICATES OF ANALYSIS PART 2

. o for cortif oalvel
- o Cortifiente ot anaiveie e,

J

E. Analytical-Microbiological safety parameters that not applicable for certificates of analysis for wines
and sparkling wines

1. Parameters for nutritional information

- Total protein content for nutritional information purposes: the protein content of wines is negligible in
nutritional terms

- Fat content for nutritional information purposes: wines do not contain fat - Cholesterol content, for
nutritional information purposes: the wines do not contain cholesterol

- Saturated fat, also known as “saturates”

- Salt content (NaCl) for nutritional information purposes: the salt content of wines is negligible in
nutritional terms.

Commenté [LG1]: As mentioned in OENO-SCMA 21-712A
Et5, FIVS believes that certificates 2 and 3 are not
warranted. The Codex guidelines recommend that “official
certificates should be required only where attestation and
essential information are necessary to ensure that food
safety and/or fair practices in the food trade requirements
are met, and that importing countries should consider the
need to provide flexibility to allow such assurances to be
provided by alternative means” (CAC/GL 38-2001).
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These parameters for nutritional information should not be requested for wine. In the event of a
request, a laboratory may answer "content = not detectable at a significant level according to OIV
resolution XXX", without carrying out the analysis.

2. Safety parameters

- Escherichia coli: these bacteria cannot grow at the usual pH of wine (<4)

- Listeria monocytogenes or Listeria spp: these bacteria cannot grow at the usual pH of wine (<4)
- Salmonella spp: these bacteria cannot grow at the usual pH of wine (<4)

- In general, the search for or enumeration of any food micro-organism pathogenic for humans, because
they cannot develop or produce toxins at the pH of wine.

These safety parameters should not be requested for wine, unless specific motivation based on a
documented risk analysis. As a general rule, any other parameter than those provided for in analysis
certificates n°1,2-and-3-can only be requested on the basis of a documented risk analysis.
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-SPECIF 18-642

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Monograph on polydimethylsiloxane

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 23-734

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Must treatment with styrene-divinylbenzene adsorbent microspheres to remove oxidised and
oxidisable polyphenolic compounds

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 23-735

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Wine treatment with styrene-divinylbenzene adsorbent microspheres to remove oxidised and
oxidisable polyphenolic compounds

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswwii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapun: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
OENO-TECHNO 23-738

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Traitement des mo(its a |'aide de I'acide fumarique en vue du contréle microbiologique

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ CtpaHa:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
SECSAN-CONUSA 23-743

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HazsaHue:
HEALTH WARNING LABEL FOR ALCOHOLIC BEVERAGES FROM GRAPES AND WINE PRODUCTS

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTapuu: Agree with
Amendments
SECSAN-CONUSA 23-743 Et3
Version 10/2023

STEP 1 2 3 4 5 6 7 8
DATE 03/202310,/2023

PROVISIONAL DRAFT RESOLUTION
SECSAN- CONUSA 23-743 Et3

HEALTH WARNING LABELINFORMATION FOR ALCOHOLIC BEVERAGES FROM GRAPES
AND WINE PRODUCTS

THE GENERAL ASSEMBLY,

CONSIDERING the increased interest of consumers in Information regarding health and
alcohol content,

CONSIDERING the need for harmonization of rules for the provision of health information to
facilitate international trade exchanges,

CONSIDERING the OIV international standard for labelling and the definition of beverages
containing more than 0,5% of alcohol volume included in Part I of the OIV code of oenological
practices,

CONSIDERING the WHO recommendation to reduce the harmful use of alcohol (WHA63.13)
and the Global alcohol action plan 2022-2030,

1
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L (4
DECIDES to apply the following health related information-warning to all beverages
described in the OIV Code of oenological practices containing more than 0,5% of alcohol
volume,

DECIDES to modify the OIV international standard for labelling for alcoholic beverages
from grapes and wine products,

RECOMMENDS considering that information for other alcoholic beverages from grape
and wine products containing more than 0,5% of alcohol volume.

PART 11 "FGMPU—LSOR%FOPTIONAL INFORMATION}"

A. Introduce a new article 2.10 Health warning related information.

The health warning providing information regarding when to abstain from drinking shall be
clearly indicated on the label (front or back label or by sticker).

The information must be indicated either-in-theform-ofawritten-warning-er-in the form of

a pictogram/symbol, as illustrated below. The pictogram can be displayed in a
monochrome format.

OIV member states may authorize this eempulsoryrecommended hHealth warning
information to be displayed by using e-labels.

Written-OptienExplanation

The consumption of alcohol is prohibited
for persons under 18 years pld.

Pictograms option

Consumption of alcoholic beverages
impairs your ability to drive a car or
operate machinery.

Women must avoid drinking alcoholic
beverages during pregnancy and lactation.

. . ~N
iT: hoose-to-drink ¢ It lical doctor-if h
3 ¥ ¥
: : 1 drink with 4 4 1
1 ] Med In) ctor ffleﬂ s S; F 5
? and alternating with water.
] ] ] . . ° J

Commenté [LG2]: FIVS suggests rewording this section to
Optional information. Health information should be tailored
to a country’s national circumstances as opposed to a one
size fits all. In addition, although FIVS supports the use of
electronic means to communciate this type of optional
information, many countries do not currently have the
legislative framework which would authorise them to do so.

Commenté [LG3]: Remove the pictogram as 18 is not a
universal drinking age.




PART IV: OPTIONAL-ADDITIONAL INFORMATION

b:B. Introduce a new article 3.2 Health Warning related information

Additional health related information, other than that mentioned in points 2.2 and 2.10, can
also be presented on the e-label or via a link indicated on the label.

Additional information on wine consumption and health may be provided through e-labels.
E-labels provide accurate, comprehensive and readable information to the consumer in their
own language and avoid simplification and incomplete messages related to complex health
topics.

Examples of information that may be provided on-line:

a. “If you choose to drink, always drink in moderation”

b. “If you choose to drink, only drink in moderation and as part of a balanced diet and lifestyle.
In case of questions, consult your medical practitioner”

c. “Alcohol abuse is dangerous to your health”

d.“Alcohol abuse is dangerous to your health and is associated with an increased risk for a
range of health problems. In case of questions, consult your medical practitioner”

. b deinki el i .
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
ECO-DROCON 23-744

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Update of the resolution Eco 432-2012 as Dealcoholised wine

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Ctpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention
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Résolution Et5/Resolution Et3/ Resolucién Et3/ Risoluzione Et3/ Resolution Et3/ Pesoniouus Et3:

Référence/ Reference/ Referencia/ Riferimento/ Referenz / Ccbinka
ECO-DROCON 23-745

Titre/Title/ Titulo/ Titolo/ Titel / HassaHue:
Update of the resolution Eco 433-2012 as Partial dealcoholised wine

Pays Membre/ Member State/ Estado Miembro/ Stato Membro/ Mitgliedstaat/ Crpana:
FIVS (Observer)

Signataire / Signatory/ Signatario/ Firmatario/ Unterzeichner / Nognucaswunii:

Julie Hesketh-Laird

Commentaires / Comments / Comentarios / Commenti / Kommentare / KommeHTtapum: Abstention



